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הֵ֛ן1
Lihatlah
H2005

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

ה קָצְרָ֥
terlalu–pendek

יַד־
tangan
H3027

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

יעַ הוֹשִׁ֑ מֵֽ
untuk–menyelamatkan
H3467

וְלאֹ־
dan–tidak
H3808

ה כָבְדָ֥
terlalu–berat
H3513

אָזְנ֖וֹ
telinga-Nya
H0241

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
untuk–mendengar
H8085

Sesungguhnya, tangan TUHAN tidak kurang panjang untuk menyelamatkan, dan pendengaran-Nya tidak kurang 
tajam untuk mendengar;

י2 כִּ֤
Tetapi

אִם־
jika

תֵיכֶם֙ עֲוֹנֹֽ
kesalahan-kesalahanmu
H5771

הָי֣וּ
telah–menjadi
H1961

ים מַבְדִּלִ֔
yang–memisahkan
H0914

ם בֵּינֵכֶ֕
antaramu
H0996

ין לְבֵ֖
dan–antara
H0996

אֱלֹֽהֵיכֶם֑
Allahmu
H0430

ם אותֵיכֶ֗ וְחַטֹּֽ
dan–dosa-dosamu

ירוּ הִסְתִּ֧
menyembunyikan
H5641

פָנִי֛ם
wajah
H6440

ם מִכֶּ֖
darimu

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
dari–mendengar
H8085

tetapi yang merupakan pemisah antara kamu dan Allahmu ialah segala kejahatanmu, dan yang membuat Dia 
menyembunyikan diri terhadap kamu, sehingga Ia tidak mendengar, ialah segala dosamu.

י3 כִּ֤
Sebab

כַפֵּיכֶם֙
telapak-telapak–tanganmu
H3709

נְגֹאֲל֣וּ
tercemar
H1351

ם בַדָּ֔
dengan–darah
H1818

וְאֶצְבְּעוֹתֵיכֶ֖ם
dan–jari-jarimu
H0676

ן עָוֹ֑ בֶּֽ
dengan–kesalahan
H5771

שִׂפְתֽוֹתֵיכֶם֙
bibirmu
H8193

דִּבְּרוּ־
mengucapkan
H1696

קֶר שֶׁ֔
dusta
H8267

לְשׁוֹנְכֶ֖ם
lidahmu
H3956

עַוְלָ֥ה
kefasikan

ה׃ תֶהְגֶּֽ
menggumamkan
H1897

Sebab tanganmu cemar oleh darah dan jarimu oleh kejahatan; mulutmu mengucapkan dusta, lidahmu 
menyebut-nyebut kecurangan.

אֵין־4
Tidak–ada–yang
H0369

קֹרֵ֣א
menyeru
H7121

דֶק בְצֶ֔
dalam–keadilan
H6664

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada–yang
H0369

ט נִשְׁפָּ֖
berperkara
H8199

בֶּאֱמוּנָה֑
dalam–kebenaran
H0530

בָּט֤וֹחַ
percaya
H0982

עַל־
pada

֙ תֹּה֙וּ
kesia-siaan
H8414

וְדַבֶּר־
dan–berbicara
H1696

וְא שָׁ֔
kebohongan
H7723

הָר֥וֹ
mengandung
H2029

עָמָ֖ל
kejahatan
H5999

וְהוֹלֵ֥יד
dan–melahirkan
H3205

וֶן׃ אָֽ
kedurjanaan
H0205

Tidak ada yang mengajukan pengaduan dengan alasan benar, dan tidak ada yang menghakimi dengan alasan 
teguh; orang mengandalkan kesia-siaan dan mengucapkan dusta, orang mengandung bencana dan melahirkan 
kelaliman.
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בֵּיצֵ֤י5
Telur-telur
H1000

֙ צִפְעוֹנִי
ular–beludak

עוּ בִּקֵּ֔
mereka–menetaskan
H1234

י וְקוּרֵ֥
dan–jaring-jaring
H6980

ישׁ עַכָּבִ֖
laba-laba
H5908

גוּ יֶאֱרֹ֑
mereka–menenun
H0707

הָאֹכֵל֤
yang–memakan
H0398

יצֵיהֶם֙ מִבֵּֽ
dari–telur-telur–mereka
H1000

יָמ֔וּת
akan–mati
H4191

ה וְהַזּוּרֶ֖
dan–yang–ditetaskan
H2116

ע תִּבָּקַ֥
pecah
H1234

ה׃ אֶפְעֶֽ
ular–berbisa
H0660

Mereka menetaskan telur ular beludak, dan menenun sarang laba-laba; siapa yang makan dari telurnya itu akan 
mati, dan apabila sebutir ditekan pecah, keluarlah seekor ular beludak.

קֽוּרֵיהֶם6֙
Jaring-jaring–mereka
H6980

לאֹ־
tidak
H3808

יִהְי֣וּ
akan–menjadi
H1961

גֶד לְבֶ֔
pakaian

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

יִתְכַּסּ֖וּ
mereka–akan–menutupi–diri
H3680

עֲשֵׂיהֶם֑ בְּמַֽ
dengan–perbuatan-perbuatan–mereka
H4639

עֲשֵׂיהֶם֙ מַֽ
perbuatan-perbuatan–mereka
H4639

עֲשֵׂי־ מַֽ
perbuatan-perbuatan
H4639

וֶן אָ֔
kejahatan
H0205

עַל וּפֹ֥
dan–perbuatan
H6467

ס חָמָ֖
kekerasan
H2555

ם׃ בְּכַפֵּיהֶֽ
di–dalam–telapak-telapak–tangan–mereka
H3709

Sarang yang ditenun itu tidak dapat dipergunakan sebagai pakaian, dan buatan mereka itu tidak dapat dipakai 
sebagai kain; perbuatan mereka adalah perbuatan kelaliman, dan yang dikerjakan tangan mereka adalah 
kekerasan belaka.

רַגְלֵיהֶם7֙
Kaki-kaki–mereka
H7272

לָרַ֣ע
kepada–kejahatan

צוּ יָרֻ֔
berlari
H7323

ימַהֲר֔וּ וִֽ
dan–mereka–cepat

ךְ לִשְׁפֹּ֖
untuk–menumpahkan
H8210

ם דָּ֣
darah
H1818

י נָקִ֑
yang–tidak–bersalah

מַחְשְׁבֽוֹתֵיהֶם֙
pikiran-pikiran–mereka
H4284

מַחְשְׁב֣וֹת
pikiran-pikiran
H4284

וֶן אָ֔
kejahatan
H0205

ד שֹׁ֥
kebinasaan
H7701

בֶר וָשֶׁ֖
dan–kehancuran
H7667

ם׃ בִּמְסִלּוֹתָֽ
di–jalan-jalan–raya–mereka
H4546

Mereka segera melakukan kejahatan, dan bersegera hendak menumpahkan darah orang yang tidak bersalah; 
rancangan mereka adalah rancangan kelaliman, dan ke mana saja mereka pergi mereka meninggalkan 
kebinasaan dan keruntuhan.

רֶך8ְ דֶּ֤
Jalan
H1870

שָׁלוֹם֙
damai–sejahtera
H7965

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

עוּ יָדָ֔
mereka–kenal
H3045

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

ט מִשְׁפָּ֖
keadilan
H4941

בְּמַעְגְּלוֹתָ֑ם
di–jalur-jalur–mereka
H4570

נְתִיבֽוֹתֵיהֶם֙
jalan-jalan–mereka

עִקְּשׁ֣וּ
mereka–bengkokkan
H6140

ם לָהֶ֔
bagi–mereka
H1992

כֹּ֚ל
setiap–orang
H3605

דֹּרֵ֣ךְ
yang–menginjak
H1869

הּ בָּ֔
di–dalamnya

א ֹ֥ ל
tidak
H3808

ע יָדַ֖
mengenal
H3045

שָׁלֽוֹם׃
damai–sejahtera
H7965

Mereka tidak mengenal jalan damai, dan dalam jejak mereka tidak ada keadilan; mereka mengambil jalan-jalan 
yang bengkok, dan setiap orang yang berjalan di situ tidaklah mengenal damai.
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עַל־9
Oleh–karena

ן כֵּ֗
itu

רָחַ֤ק
jauh
H7368

מִשְׁפָּט֙
keadilan
H4941

נּוּ מִמֶּ֔
dari–kita

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

תַשִּׂיגֵנ֖וּ
mencapai–kita
H5381

ה צְדָקָ֑
kebenaran
H6666

נְקַוֶּ֤ה
kita–menantikan

לָאוֹר֙
terang
H0216

וְהִנֵּה־
dan–lihatlah
H2009

שֶׁךְ חֹ֔
kegelapan
H2822

לִנְגֹה֖וֹת
untuk–kecerahan
H5054

בָּאֲפֵל֥וֹת
dalam–kekelaman
H0653

ךְ׃ נְהַלֵּֽ
kita–berjalan
H1980

Sebab itu keadilan tetap jauh dari pada kami dan kebenaran tidak sampai kepada kami. Kami menanti-nantikan 
terang, tetapi hanya kegelapan belaka, menanti-nantikan cahaya, tetapi kami berjalan dalam kekelaman.

ה10 שְׁשָׁ֤ נְגַֽ
Kita–meraba-raba
H1659

עִוְרִים֙ כַֽ
seperti–orang-orang–buta
H5787

יר קִ֔
dinding
H7023

ין וּכְאֵ֥
dan–seperti–tanpa
H0369

עֵינַיִ֖ם
mata

שָׁה נְגַשֵּׁ֑
kita–meraba-raba
H1659

לְנוּ כָּשַׁ֤
kita–tersandung
H3782

צָּהֳרַיִ֙ם֙ בַֽ
pada–tengah–hari

שֶׁף כַּנֶּ֔
seperti–waktu–senja
H5399

בָּאַשְׁמַנִּ֖ים
di–antara–yang–kuat
H0820

ים׃ כַּמֵּתִֽ
seperti–orang-orang–mati
H4191

Kami meraba-raba dinding seperti orang buta, dan meraba-raba seolah-olah tidak punya mata; kami tersandung 
di waktu tengah hari seperti di waktu senja, duduk di tempat gelap seperti orang mati.

נֶהֱמֶ֤ה11
Kita–mengerang
H1993

כַדֻּבִּים֙
seperti–beruang-beruang
H1677

נוּ כֻּלָּ֔
kita–semua
H3605

וְכַיּוֹנִ֖ים
dan–seperti–merpati-merpati
H3123

הָגֹ֣ה
meratap
H1897

נֶהְגֶּ֑ה
kita–meratap
H1897

נְקַוֶּ֤ה
kita–menantikan

לַמִּשְׁפָּט֙
keadilan
H4941

יִן וָאַ֔
tetapi–tidak–ada
H0369

ישׁוּעָ֖ה לִֽ
keselamatan
H3444

ה רָחֲקָ֥
jauh
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
dari–kita

Kami sekalian meraung seperti beruang; suara kami redup seperti suara burung merpati; kami menanti-
nantikan keadilan, tetapi tidak ada, menanti-nantikan keselamatan, tetapi tetap jauh dari kami.

י־12 כִּֽ
Sebab

רַבּ֤וּ
banyak

֙ פְשָׁעֵי֙נוּ
pelanggaran-pelanggaran–kami
H6588

ךָ נֶגְדֶּ֔
di–hadapan-Mu
H5048

ינוּ וְחַטֹּאותֵ֖
dan–dosa-dosa–kami

עָנְ֣תָה
bersaksi

נוּ בָּ֑
melawan–kami

י־ כִּֽ
sebab

פְשָׁעֵי֣נוּ
pelanggaran-pelanggaran–kami
H6588

נוּ אִתָּ֔
bersama–kami
H0854

ינוּ וַעֲוֹנֹתֵ֖
dan–kesalahan-kesalahan–kami
H5771

עֲנֽוּם׃ יְדַֽ
kami–mengetahui
H3045

Sungguh, dosa pemberontakan kami banyak di hadapan-Mu dan dosa kami bersaksi melawan kami; sungguh, 
kami menyadari pemberontakan kami dan kami mengenal kejahatan kami:
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ע13ַ פָּשֹׁ֤
Memberontak
H6586

וְכַחֵשׁ֙
dan–menyangkal
H3584

יהוָ֔ה בַּֽ
terhadap–TUHAN
H3068

וְנָס֖וֹג
dan–berpaling
H5253

מֵאַחַר֣
dari–mengikuti

אֱלֹהֵי֑נוּ
Allah–kita
H0430

דַּבֶּר־
berbicara
H1696

שֶׁק עֹ֣
penindasan
H6233

ה וְסָרָ֔
dan–pemberontakan
H5627

הֹר֧וֹ
mengandung
H2029

וְהֹג֛וֹ
dan–menggumamkan
H1897

ב מִלֵּ֖
dari–hati

דִּבְרֵי־
perkataan-perkataan
H1697

ׁקֶר׃ שָֽ
dusta
H8267

kami telah memberontak dan mungkir terhadap TUHAN, dan berbalik dari mengikuti Allah kami, kami 
merancangkan pemerasan dan penyelewengan, mengandung dusta dalam hati dan melahirkannya dalam kata-
kata.

ג14 וְהֻסַּ֤
Dan–mundur
H5253

אָחוֹר֙
ke–belakang
H0268

ט מִשְׁפָּ֔
keadilan
H4941

ה וּצְדָקָ֖
dan–kebenaran
H6666

מֵרָח֣וֹק
dari–jauh
H7350

ד תַּעֲמֹ֑
berdiri
H5975

י־ כִּֽ
sebab

כָשְׁלָה֤
tersandung
H3782

רְחוֹב֙ בָֽ
di–jalan–raya
H7339

ת אֱמֶ֔
kebenaran
H0571

וּנְכֹחָ֖ה
dan–kejujuran
H5229

לאֹ־
tidak
H3808

תוּכַ֥ל
dapat
H3201

לָבֽוֹא׃
masuk
H0935

Hukum telah terdesak ke belakang, dan keadilan berdiri jauh-jauh, sebab kebenaran tersandung di tempat 
umum dan ketulusan ditolak orang.

י15 וַתְּהִ֤
Dan–menjadilah
H1961

אֱמֶת֙ הָֽ
kebenaran
H0571

רֶת נֶעְדֶּ֔
tidak–ada

וְסָ֥ר
dan–yang–menjauhi
H5493

ע מֵרָ֖
dari–kejahatan

מִשְׁתּוֹלֵל֑
menjadi–mangsa

וַיַּ֧רְא
dan–melihat
H7200

יְהוָה֛
TUHAN
H3068

וַיֵּ֥רַע
dan–jahat

בְּעֵינָי֖ו
di–mata-Nya

י־ כִּֽ
sebab

ין אֵ֥
tidak–ada
H0369

ט׃ מִשְׁפָּֽ
keadilan
H4941

Dengan demikian kebenaran telah hilang, dan siapa yang menjauhi kejahatan, ia menjadi korban rampasan. 
Tetapi TUHAN melihatnya, dan adalah jahat di mata-Nya bahwa tidak ada hukum.

וַיַּרְא16֙
Dan–Ia–melihat
H7200

י־ כִּֽ
bahwa

אֵי֣ן
tidak–ada
H0369

ישׁ אִ֔
seorang
H0376

וַיִּשְׁתּוֹמֵ֖ם
dan–Ia–terkejut
H8074

י כִּ֣
bahwa

אֵי֣ן
tidak–ada
H0369

יעַ מַפְגִּ֑
yang–menjadi–perantara
H6293

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
maka–menyelamatkan
H3467

לוֹ֙
bagi-Nya

זְרֹע֔וֹ
lengan-Nya
H2220

וְצִדְקָת֖וֹ
dan–kebenaran-Nya
H6666

יא הִ֥
itulah
H1931

תְהוּ׃ סְמָכָֽ
yang–menopang-Nya
H5564

Ia melihat bahwa tidak seorang pun yang tampil, dan Ia tertegun karena tidak ada yang membela. Maka tangan-
Nya sendiri memberi Dia pertolongan, dan keadilan-Nyalah yang membantu Dia.
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ש17ׁ וַיִּלְבַּ֤
Dan–Ia–mengenakan
H3847

צְדָקָה֙
kebenaran
H6666

ן כַּשִּׁרְיָ֔
sebagai–baju–zirah

וְכ֥וֹבַע
dan–ketopong
H3553

יְשׁוּעָ֖ה
keselamatan
H3444

בְּראֹשׁ֑וֹ
di–kepala-Nya

שׁ וַיִּלְבַּ֞
dan–Ia–mengenakan
H3847

י בִּגְדֵ֤
pakaian

נָקָם֙
pembalasan
H5359

שֶׁת תִּלְבֹּ֔
sebagai–jubah
H8516

וַיַּ֥עַט
dan–Ia–menyelimuti-diri

יל כַּמְעִ֖
seperti–jubah
H4598

ה׃ קִנְאָֽ
kecemburuan
H7068

Ia mengenakan keadilan sebagai baju zirah dan ketopong keselamatan ada di kepala-Nya; Ia mengenakan 
pakaian pembalasan dan menyelubungkan kecemburuan sebagai jubah.

כְּעַל18֤
Sesuai–dengan

גְּמֻלוֹת֙
perbuatan-perbuatan
H1578

כְּעַל֣
sesuai–dengan

ם יְשַׁלֵּ֔
Ia–akan–membalas

חֵמָה֣
murka
H2534

יו לְצָרָ֔
kepada–musuh-musuh-Nya

גְּמ֖וּל
balasan
H1576

יְבָי֑ו לְאֹֽ
kepada–seteru-seteru-Nya
H0341

לָאִיִּ֖ים
kepada–pulau-pulau
H0339

גְּמ֥וּל
balasan
H1576

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
Ia–akan–membalas

Sesuai dengan perbuatan-perbuatan orang, demikianlah Ia memberi pembalasan: kehangatan murka kepada 
lawan-lawan-Nya, ganjaran kepada musuh-musuh-Nya; bahkan kepada pulau-pulau yang jauh Ia memberi 
ganjaran.

ירְא֤ו19ּ וְיִֽ
Maka–akan–takut
H3372

מַּעֲרָב֙ מִֽ
dari–barat
H4628

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֣
nama
H8034

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וּמִמִּזְרַח־
dan–dari–terbit
H4217

מֶשׁ שֶׁ֖
matahari
H8121

אֶת־
–
H0853

כְּבוֹד֑וֹ
kemuliaan-Nya
H3519

י־ כִּֽ
sebab

יָב֤וֹא
Ia–akan–datang
H0935

כַנָּהָר֙
seperti–sungai
H5104

ר צָ֔
yang–sempit

ר֥וּחַ
Roh
H7307

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

נֹ֥סְסָה
mengangkat-panji
H5127

בֽוֹ׃
di–dalamnya

Maka orang akan takut kepada nama TUHAN di tempat matahari terbenam dan kepada kemuliaan-Nya di 
tempat matahari terbit, sebab Ia akan datang seperti arus dari tempat yang sempit, yang didorong oleh nafas 
TUHAN.

וּבָ֤א20
Dan–akan–datang
H0935

֙ לְצִיּוֹן
ke–Sion
H6726

ל גּוֹאֵ֔
Penebus

י וּלְשָׁבֵ֥
dan–kepada–yang–berbalik
H7725

שַׁע פֶ֖
dari–pelanggaran
H6588

ב בְּיַֽעֲקֹ֑
di–Yakub
H3290

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Dan Ia akan datang sebagai Penebus untuk Sion dan untuk orang-orang Yakub yang bertobat dari 
pemberontakannya, demikianlah firman TUHAN.
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י21 וַאֲנִ֗
Dan–Aku
H0589

ֹ֣את ז
ini
H2063

י בְּרִיתִ֤
perjanjian-Ku
H1285

אוֹתָם֙
dengan–mereka
H0853

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

֙ רוּחִי
Roh-Ku
H7307

ר אֲשֶׁ֣
yang

יךָ עָלֶ֔
atasmu

י וּדְבָרַ֖
dan–firman-firman-Ku
H1697

אֲשֶׁר־
yang

מְתִּי שַׂ֣
Aku–taruh

בְּפִ֑יךָ
di–mulutmu
H6310

א־ ֹֽ ל
tidak
H3808

יָמ֡וּשׁוּ
akan–beranjak
H4185

מִפִּיךָ֩
dari–mulutmu
H6310

י וּמִפִּ֨
dan–dari–mulut
H6310

זַרְעֲךָ֜
keturunanmu
H2233

י וּמִפִּ֨
dan–dari–mulut
H6310

זֶרַ֤ע
keturunan
H2233

זַרְעֲךָ֙
keturunanmu
H2233

אָמַר֣
berfirman
H0559

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

ה מֵעַתָּ֖
dari–sekarang
H6258

וְעַד־
dan–sampai
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
selama-lamanya
H5769

ס
¶

Adapun Aku, inilah perjanjian-Ku dengan mereka, firman TUHAN: Roh-Ku yang menghinggapi engkau dan 
firman-Ku yang Kutaruh dalam mulutmu tidak akan meninggalkan mulutmu dan mulut keturunanmu dan mulut 
keturunan mereka, dari sekarang sampai selama-lamanya, firman TUHAN.

https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4185.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm

